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Curriculum Vitae 
 
1. LIĈNI PODACI 
 

Ime i prezime: Sanja Oruĉević Ţuljević 

Datum i mjesto 
roĊenja: 

15.05.1963. Sarajevo 

Adresa stanovanja: Josipa Slavenskog 19 

Telefon: ++387 (0) 62 146 502 

E-mail: s.orucevic-zuljevic@ppf.unsa.ba   

Polja profesionalnog 
interesovanja: 

Tehnologija brašna; Tehnologija konditorskih proizvoda; 
Tehnologija ugljikohidrata 

 
2. OBRAZOVANJE 

 

Naziv institucije Trajanje Kvalifikacija 

Poljoprivredni fakultet Sarajevo 4 
Dipl. ing poljoprivrede; Odsjek: Prerada i 
kontrola  poljoprivrednih proizvoda 

Prehrambeno-biotehnološki fakultet 
Zagreb, Sveučilišta u Zagrebu. 
Postdiplomski znanstveni studij 
Prehrambene tehnologije 

2 Studij prekinut  

Poljoprivredni fakultet Univeriteta u 
Sarajevu 
Bosna i Hercegovina 
Postdiplomski studij; Odsjek: 
Tehnologija biljnih proizvoda 

2 
Magistar poljoprivrednih nauka za oblast: 
Tehnologija biljnih proizvoda 

Poljoprivredno-prehrambeni fakultet 
Univerziteta u Sarajevu 

4 Doktor poljoprivrednih nauka 

 
 
3. SADAŠNJA POZICIJA 
 

Naziv institucije: Poljoprivredno-prehrambeni fakultet Univerziteta u Sarajevu 

Pozicija: Redovni profesor 

Adresa: Zmaja od Bosne 8 

Telefon: ++387 (0) 33 22 57 27 

E-mail: s.orucevic-zuljevic@ppf.unsa.ba 

Website:  www.ppf.unsa.ba  

 
4. DOSADAŠNJA ZAPOSLENJA 
 

Naziv institucije Trajanje Pozicija 

UPI Institut za istraživanje i razvoj 
Sarajevo – Butmir, Bosna i Hercegovina 

4 

Asistent na projektu “Novi 
proizvodi na bazi mlijeka i 
surutke” u okviru DC X TO 
6.13.  

Zavod za javno zdravstvo Federacije 
Bosne i Hercegovine. Odjeljenje za 
higijenu i toksikologiju 
Laboratorij bromatologije 

 

6 

- Saradnik na ispitivanju 
živežnih namirnica i 
predmeta opšte upotrebe 
- Član Komisije za 
ispitivanje sanitarnog 
minimuma 

mailto:s.orucevic-zuljevic@ppf.unsa.ba
mailto:s.orucevic-zuljevic@ppf.unsa.ba
http://www.ppf.unsa.ba/
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Poljoprivredno-prehrambeni fakultet 
Univerziteta u Sarajevu Institut za 
tehnologiju  

 

3 
Asistent na predmetu 
Tehnologija brašna, skroba, 
šećera i preraĎevina 

Poljoprivredno-prehrambeni fakultet 
Univerziteta u Sarajevu Institut za 
tehnologiju  

 

5 
Viši asistent na predmetu 
Tehnologija brašna, skroba, 
šećera i preraĎevina 

Poljoprivredno-prehrambeni fakultet 
Univerziteta u Sarajevu Institut za 
tehnologiju  

 

4 
Docent na predmetu 
Tehnologija brašna, skroba, 
šećera i preraĎevina 

Poljoprivredno-prehrambeni fakultet 
Univerziteta u Sarajevu Institut za 
tehnologiju  

4 
Vanredni profesor za oblast 
tehnologija prehrambenih 
proizvoda biljnog porijekla 

Poljoprivredno-prehrambeni fakultet 
Univerziteta u Sarajevu Institut za 
tehnologiju 

Od 2017 
Redovni profesor za oblast 
Prehrambene tehnologije 

 
5. ANGAŢMAN NA DRUGIM UNIVERZITETIMA U / IZVANBOSNE I HERCEGOVINE 
 
NE 
 
6. ĈLANSTVO U PROFESIONALNIM ORGANIZACIJAMA 
 
NE 
 
 
7. KLJUĈNE KVALIFIKACIJE 
 
      
 
 
9. SPECIFIĈNO PROFESIONALNO ISKUSTVO 
 
      
 
 
9. DRUGE RELEVANTNE INFORMACIJE 
 

Nagrade i priznanja:       
  

 
Dodatna profesionalna edukacija:       
 
 
Ostalo:       
 
 

10. REFERENCE – BIBLIOGRAFIJA 
 

I. KNJIGE I POGLAVLJA I KNJIGAMA: 3 
 

II. UNIVERZITETSKI UDŢBENICI I PUBLIKACIJE: 3 
 

III. MONOGRAFIJE: 1 
 

IV. NAUĈNI RADOVI U INDEKSIRANIM ĈASOPISIMA: 29 
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V. NAUĈNI RADOVI U ĈASOPISIMA SA PRIZNATOM RECENZIJOM: 4 
 

VI. NAUĈNI RADOVI U ZBORNICIMA (KONGRESI, SIMPOZIJUMI): 14 

 
VII. STRUĈNI RADOVI U ZBORNICIMA: 2 

 
VIII. STRUĈNI RADOVI U ĈASOPISIMA: 2 

 
IX. MEĐUNARODNI ISTRAŢIVAĈKI PROJEKTI: 6  

 
X. DOMAĆI ISTRAŢIVAĈKI PROJEKTI: 4 

 
XI. UMJETNIĈKI RAD:       

 

U umjetnički rad uključiti podatke o: 

- zastupljenosti u monografijama, katalozima, stručnim i umjetničkim časopisima 

- javno predstavljenim oblicima umjetničkog stvaralaštva u zemlji i inostranstvu (izložbe, 

koncerti, predstave, filmovi, itd.) 

- međunarodnim umjetničkim projektima 

- domaćim umjetničkim projektima 

- organizaciji međunarodnih umjetničkih simpozija, festivala, smotri i skupova (Programski 

odbor)  

- organizaciji domaćih umjetničkih simpozija, festivala, smotri i skupova (organizacijski odbor) 
 

 
XII. ORGANIZACIJA MEĐUNARODNIH KONGRESA I SKUPOVA (Programski i organizacioni 

odbor): 3 
 

 
XIII. ORGANIZACIJA DOMAĆIH KONGRESA I SKUPOVA (Programski i organizacioni odbor): 

0 
 

 
XIV. MENTORSTVA (Doktorati, magistarski radovi i diplomski radovi) 

 
Doktorski radovi : 1 
 
Magistarski (predbolonjski) radovi: 3 
 
Diplomski (master - bolonjski) radovi: 20 

 
Diplomski (predbolonjski) radovi: 10 
 
 

XV. ĈLANSTVO U KOMISIJAMA (Doktorati i magistarski radovi) 
 
Doktorski radovi : 1 
 
Magistarski (predbolonjski) radovi: 4 
 
Diplomski (master - bolonjski) radovi: 15 
 
Diplomski (predbolonjski) radovi: 20 

 
 

XVI. DODATNE REFERENCE 
 

 STUDIJSKI BORAVCI : 14 
 
 UČEŠĆE NA STRUČNIM KONFERENCIJAMA I SKUPOVIMA: 20 
 
 STRUČNI INTERVJUI U MEDIJIMA: 5 
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 REDAKTORSKI RAD ZA MEĐUNARODNE I DOMAĆE ČASOPISE:  

 
 RECENZIJE: 20 

 
 OSTALO: 5 
 

11. STRANI JEZIK [1 = slabo,5 = odliĉno)] 
 

Strani jezik Ĉitanje Govor Pisanje 

Engleski    1  2  3  4  5X  1  2  3  4X  5  1  2  3  4X  5  

      1  2  3  4  5  1  2  3  4  5  1  2  3  4  5  

      1  2  3  4  5  1  2  3  4  5  1  2  3  4  5  

 
12. DODATNE VJEŠTINE/SPOSOBNOSTI (npr. kompjuterski programi, vozaĉka dozvola i sl.) 
 

Naziv Opis 

Kompjuterski programi Da 

Vozačka dozvola Da 

Radne sposobnosti Da 

 


